
ПЕВЦЫ
БЛАГОДАРЯТ
С ОГРОМНЫМ успехом в Москве 

проходят гастроли Миланского 
театра «Ла Скала». Наши итальянские 
гости уже показали на сцене Большого 
театра три спектакля— оперы «Туран­
дот» Пуччини. «Лючия ди Ламмермур» 
Доницетти и «Трубадур» Верди. Инте­
ресное постановочное решение этих 
спектаклей, блистательное искусство 
итальянских мастеров «бель канто», пре­
восходные хоры, оркестр, декорации 
вызывают единодушное одобрение.

В зале по ходу спектаклей то и дело 
вспыхивают продолжительные аплодис­
менты зрителей, приветствующих пев­
цов, дирижеров. Восторженный прием 
был оказан исполнителям оперы «Труба­
дур». Много раз зрители вызывали на 
просцениум замечательных певцов Габ­
риэллу Туччи, Джульетту Симиояато, 
Карло Бергонци, Пьеро Каппуччіили, 
Иво Винко, дирижера Джанандреа Га- 
вадзени, художника Николая Бенуа, 
хормейстера Роберто Бенальо.

Специальный корреспондент «Изве­
стий» М. Долгополов попросил директо­
ра «Ла Скала» Антонио Гирингелли по­
делиться своими впечатлениями о гаст­
ролях Миланского теагра в Москве.

— Я очень счастлив, что нахожусь в 
Большом театре вместе с труппой «Ла 
Скала»,— сказал сеньор Гирингелли.— 
Наши гастроли в Советском Союзе и от­
ветная поездка Большого театра в Ита­
лию — художественное событие, миро­
вое значение которого трудно переоце­
нить. Мы безмерно рады, что после дол­
гих стараний удалось реализовать идею 
такого взаимного обмена, открывающего 
дальнейшие перспективы расширения 
традиционных дружеских связей между 
народами Италии и Советского Союза. 
И самое главное, что в этом благород­
ном деле большую роль играет искус­
ство двух выдающихся театров. И поэто­
му их задача — помогать еще большему 
взаимопониманию между талантливыми 
народами наших стран.

— Довольны ли итальянские артисты 
приемом советских зрителей?

— О, да! — восклицает сеньор Ги­
рингелли.— Такие аплодисменты явля­
ются лучшим доказательством того, на­
сколько хорошо москвичи, отличные це­
нители искусства, разбираются во всех 
тонкостях спекіаклей. Эти овации — 
большая награда певцам, оркестру, все­
му театру. Мы от всей души благодарим 
за чудесный прием.

—  К сожалению, с искусством ваше­
го театра сможет познакомиться срав­
нительно немного зрителей.

— Это так,— улыбается сеньор Ги­
рингелли.— Но все же 35 тысяч зри­
телей побывают на спектаклях в Боль­
шом театре и более 35 тысяч — в Крем­
левском Дворце съездов.

— В редакции «Известий» раздаются 
звонки, поступают письма. Нас спраши­
вают, не сможет ли дирекция «Ла Ска­
ла» увеличить количество спектаклей,

«ЛА СКАЛА» 
МОСКВИЧЕЙ

дать несколько концертов с участием 
итальянских певцов? Будут ли трансли­
роваться ваши спектакли по радио и пе­
редаваться по телевидению?

— Артисты «'Ла Скала»,— отвечает 
директор театра,— несмотря на боль­
шую творческую загрузку, хотят выра­
зить свои симпатии москвичам и дать 
дополнительно " пять концертов.' Наши 
ведущие солисты дадут по два концер­
та на сцене Большого театра и в Боль» 
шом зале консерватории и один кон­
церт в Кремлевском Дворце съездов.
Три спектакля— оперы «Турандот», 
«Трубадур» и «Богема» будут трансли­
роваться по радио, а «Севильский ци­
рюльник» передан по телевидению.

— Большое спасибо, мы сообщим об 
этом нашим читателям. Что еще хотели 
бы вы сказать?

— Два раза мне посчастливилось 
встретиться с Н. С, Хрущевым,— гово­
рит сеньор Гирингелли.— Эти встречи 
произвели на меня неизгладимое впе­
чатление. И до знакомства с Никитой - - 
Сергеевичем я питал к нему чувства —л  
искренней симпатии. Но теперь я по­
чувствовал еще более глубокую сияла- 
тию и уважение. Повторяю, воспомина- 
ние об этих вечерах, об исключитель- 2  
ном обаянии Н. С. Хрущева я сохраню ' 
на всю мою жизнь. Точно так же я мо- ■ 
гу сказать и о том большом впечатле- •» ,
нин, которое произвела на меня ветре- С®
ча с А. И. Микояном, человеком на С р
редкость душевным и сердечным на- ■**$ 
столько, что мне казалось, будто я дав­
но знаком с ним. Вся труппа «Ла Ска­
ла» благодарит Советское правительство 
и лично Н. С. Хрущева, выражая им 
признательность за тот теплый прием, 
который они оказали нашему театру.

Наша беседа подходит к концу. Ди­
ректор «Ла Скала» Антонио Гирингелли 
хочет добавить еще несколько слов.. Их 
любезно переводит мне главный худож­
ник Миланского театра Николай Бенуа,

— Ол имени всей труппы «Ла Ска­
ла» нам хочется поблагодарить также 
министра культуры СССР Е. А, Фур­
цеву и директора Большого театра 
М. И. Чудаки за блестящую подготов­
ку гастролей. Работники постановочных 
частей «Ла Скала» и Большого театра 
очень быстро нашли общий язык й за 
короткое время сделали все необходи- 
мое, чтобы на высоком художественном 
уровне провести показ спектаклей.
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СПРАВКА ЛЮБИТЕЛЯМ МУЗЫКИ
•  О пера «Труб ад ур» 18 сен тяб ря  в 

зап и си  будет п ер ед ан а по радио, 
24  с ен тяб ря  —  «Б огем а». В ко н ц е  ме­
с я ц а  (дата у то чн я ется ) — опера « Т у р а н ­
дот». 19  с ен тяб ря  по тел ези д ени ю  и з  
Больш ого те а тр а  б удет п о ка за н  с п е к ­
т а кл ь  «С евильский ц и р ю л ь н и к» .

Кр ом е то го , состоятся пя ть  ко н ц е р ­
тов и тал ь я н с ки х  певцов: 13 н 18 сен­
тя б р я  в Б ольш ом зале Ко нсерв ато­
р и и , 14 — в Больш ом те атр е , 20 днем  
и 27  в ечеро м — в Кр ем л ев ском  Дворце  
съездов. Ч еты р е и з  э т и х  кон ц ер то в  
13, 14, 20 и 27  сен тя б р я  б удут пере­
даваться по тел евид ению  (первая про­
гр а м м а).


